
■ 출입국관리법 시행규칙 [별지 제34호의4서식] <신설 2023. 12. 14.>

체류지 변경신고서
(Change of Address Notification Form)

※ 신고서 작성은 한글 또는 영문으로 작성하시기 바랍니다.(Note: Complete this form in Korean or English.)

성 명
(Full Name)

성 별
(Sex)

[ ]남 M   [ ]여 F
국 적

(Nationality)

연락처
(Phone No.)

 외국인등록번호
(Foreign Resident Registration Number)

-

변경된

대한민국 내 주소
(New Address in Korea)

거주 형태
(Type of Residence)

[   ] 자  가(House of Your Own)

[   ] 전세·월세(Rental Homes(Full-Deposit System or Monthly Rent)

[   ] 그 밖의 형태(Others) (                                                   )

※ 가족 구성원 전체가 체류지 변경신고를 할 경우 소유자나 임차인 본인 외의 동반 가족은 거주형태를 ‘그 밖의 형태’로 표기
If your whole household intends to report a change of address, all family members except for one who has the ownership 
of your house or signed a tenancy agreement need to choose ‘others’ for the above type of residence. 

신고일

(Date of Notification)

신고인

(Name of Person who 

Reports the Change)

(서명 또는 인)

(Signature/Seal)

〇〇시·군·구 또는 읍·면·동의 장  귀하 

(This form is submitted to the Chief of ( ○○Si, Gun, Gu or Eup, Myeon, Dong ))

청부서류

(Documents 

Required)

- 주민등록등본: 주민등록법에 따른 주민등록표에 기록된 외국인의 경우

  Certified Copy of a Resident Registration Record (if you are a foreign national recorded on a resident 

registration card by household pursuant to the Resident Registration Act)

- 매매계약서, 임대차계약서, 기숙사 입주확인서, 숙소제공확인서, 주거확인서(난민신청자 등)

  Real Estate Purchase Agreement, Lease Agreement, Proof of Dormitory Residency, Confirmation of 

Accommodation, Confirmation of Residence(for refugee applicants, etc.) 

- 그 밖에 고시원 등의 숙박료 납입영수증 등 외국인이 그 주소지에 살고 있음을 확인할 수 있는 서류

  Documents that can be used as a proof of residency, such as a receipt of payment for staying at 

accommodation facilities, including ‘goshiwon’.

행정정보 공동이용 동의서(Consent for Sharing of Administrative Information)

본인은 이 건 업무처리와 관련하여 담당 공무원이 「전자정부법」 제36조에 따른 행정정보의 공동이용을 통하여 위의 담당 공무

원 확인 사항을 확인하는 것에 동의합니다.      *동의하지 아니하는 경우에는 신청인이 직접 관련 서류를 제출해야 합니다.

I, the undersigned, hereby consent to allow all documents and information required for the processing of this application to be 

viewed by the public servant in charge as specified in Article 36 of the Electronic Government Act. * If you disagree, you are 

required to present all necessary documents in person.

신청인

(Applicant)

(서명 또는 인)

(Signature/Seal)

신청인의 배우자

(Spouse of Applicant)

(서명 또는 인)

(Signature/Seal)

신청인의 부 또는 모

(Father/Mother of 

Applicant)

(서명 또는 인)

(Signature/Seal)

위임장(Power of Attorney)

  위 체류지 변경신고를 아래 사람에게 위임합니다.

  I hereby authorize the below mentioned person to act on my behalf to report the change of address. 

         년 Year          월 Month          일 Day    위임자 서명(Signature of Authorizing Person):

위임받은 사람

(Authorized Person)

성명

(Name)

생년월일

(Date of Birth)


